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INTERPELAÇÃO ESCRITA 

Optimização da distribuição dos centros de saúde em Macau 

 

 Com o avanço do envelhecimento populacional, a procura da população 

pelos cuidados de saúde comunitários está cada vez maior. O Governo da RAEM 

tem apostado na implementação dos objectivos delineados no Plano de Acção 

para Macau Saudável, promovendo a antecipação da prevenção de doenças e a 

descentralização de recursos, com o intuito de satisfazer, dentro do possível, a 

crescente procura pelos cuidados médicos primários por parte dos residentes. 

Actualmente, através dos centros de saúde distribuídos por diversas zonas de 

Macau e do posto de saúde instalado na Zona de Cooperação Aprofundada entre 

Guangdong e Macau em Hengqin, são prestados cuidados de saúde comunitários 

básicos à população. 

 A Zona Este-2 é uma zona importante para o futuro desenvolvimento de 

Macau, pelo que o planeamento e a construção do centro de saúde estão 

directamente relacionados com a garantia de acesso aos cuidados de saúde dos 

residentes dessa zona. Na Taipa, a distribuição das instalações de saúde é 

desequilibrada, verificando-se uma evidente escassez de recursos médicos nas 

zonas central e antiga, o que dificulta cobrir, plenamente, a necessidade dos 

residentes de acederem, a uma distância curta, a serviços médicos. Ao mesmo 

tempo, em algumas zonas, a acessibilidade pedonal é insuficiente, e as infra-

estruturas de transporte carecem de optimização, o que restringe a plena 

implementação do conceito de “círculo de atendimento médico em 15 minutos” 

e afecta a equidade no acesso aos cuidados de saúde entre as diversas zonas. 

Embora as autoridades tenham vindo a promover a optimização da rede pedonal, 
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ainda é necessário proceder a uma melhoria mais profunda nas zonas-chave. 

 Os cuidados de saúde comunitários constituem uma base importante para 

garantir o direito dos residentes à saúde e melhorar o nível dos serviços públicos 

urbanos. A este respeito, interpelo sobre o seguinte: 

1. As autoridades afirmaram que já tinha sido reservado um lote na Zona 

Este-2 para a instalação de um centro de saúde e iam continuar a avaliar a 

dimensão do desenvolvimento populacional dessa zona e as necessidades de 

serviços médicos, no sentido de promover, de forma ordenada, a construção do 

centro de saúde. Então, qual é o ponto de situação do seu planeamento? 

2. Embora existam o Centro de Saúde de Nossa Senhora do Carmo-Lago e o 

Centro de Saúde dos Jardins do Oceano na Taipa, há falta de instalações de saúde 

nas zonas central e antiga, tais como as áreas perto do Edifício Nova Taipa Garden 

e do Edifício Nam San. Assim sendo, como é que as autoridades vão equilibrar a 

construção dos postos de saúde ou dos centros de saúde na Taipa? 

3. Segundo alguns residentes, em algumas zonas, a acessibilidade pedonal 

aos centros de saúde é insuficiente. Como é que as autoridades vão optimizar a 

construção do sistema de transporte e circulação pedonal em algumas zonas, 

como as áreas próximas do Lago Sai Van e do Lago Nam Van e a zona nordeste 

das Portas do Cerco, na Península de Macau, bem como a Taipa Pequena e o 

Jockey Club, na zona da Taipa, com vista a promover a equidade no acesso aos 

cuidados de saúde entre as diversas zonas e a concretizar o conceito de círculo de 

atendimento médico em 15 minutos? 

23 de Abril de 2026 
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O Deputado à Assembleia Legislativa da RAEM,  

Leong Hong Sai 

 


